
 

  

 

PETKIT PUROBOT ULTRA Z KAMERA 

SAMOCZYSZCZĄCA KUWETA DLA KOTA 

Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać 

instrukcję obsługi i przechowywać ją w odpowiednim 

miejscu. 

Wersja 1.0-9/2024

INSTRUKCJA 
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01 LISTA ELEMENTÓW 
* Przed montażem i użyciem należy wyjąć skrzynkę z akcesoriami z obudowaa i sprawdzić, czy 

wszystkie akcesoria są kompletne, zgodnie z poniższą listą:

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 
Sitko do żwitku P99032 (wyłącznie  

do żwirku mineralnego dla kotów)

 

 

 

 

  

Jednostka 

główna 

Kamera AI Pierścień 

uzupełniający 

P99034 

Śruba * 4 Klucz 
imbusowy 

INSTRUK
CJA 

OBSŁUGI 
 

Instrukcja 

obsługi 

Pet Odor 

Eliminator N60 

Zasilacz 
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OPIS PRODUKTU 

Kamera AI 

Kamera 

Kontrolka 

świetlna 

Mikrofon 

Przycisk menu 

Przycisk OK 

Wyświetlacz 

OLED 
Ekran 

Głośnik Wypełnij 

światłem 

Kamera 

Obudowa 

Uchwyt 

Czujnik wagi 

Standardowy sitko do 

żwirku P99031 

(wyłącznie do żwirku 

dla kotów tofu i żwirku 

mieszanego) 

Czujnik 

zbliżeniowy 

Wysokowydajna 

mata pod kuwetę dla 

kota ULTR, P99035 

(Aby przesunąć urządzenie, 

należy je podnieść trzymając 

za uchwyt.) 
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* Uwaga: Rzeczywisty produkt może różnić się od przedstawionego na zdjęciu ze względu na ciągłe udoskonalanie 

produktów; wiążący jest rzeczywisty produkt. 

Klapa 

obudowy 
Cylinder 

Pokrywa 
pierścienia 

uzupełniającego 

Eliminator N60 

Wymagana 

samodzielna instalacja 

Pierścień 

uzupełniający 
Taca zbiorcza 

Nie wyrzucać 

Port zasilania 

Moduł automatycznego 

pakowania 

Koło 

#1 Miot 

Kamera AI 

Instalacja 
Port 

Baza 

Zapach zwierząt 
domowych 



 

 

 

Opis komponentu 

Komponenty Opis funkcjonalny 

Kamera AI Monitorowanie w czasie rzeczywistym stanu toalety 
Twojego pupila 

Moduł automatycznego 
pakowania 

Automatyczne zamykanie i wymiana worka na śmieci 

Przesiewacz do śmieci 
P99031 

Skutecznie przesiewa grudki bez zacinania się lub 

gubienia; nadaje się do żwirku dla kotów o barwie tofu i 

żwirku mieszanego 

Sito do ściółki P99032 
Skutecznie przesiewa grudki; nadaje się do 

drobnoziarnistego żwirku dla kotów, takiego jak żwirek 

mineralny i bentonit 

Wysokowydajna mata pod 

kuwetę dla kota ULTRA 

P99035* 

Powłoka nieprzywierająca, odporna na zarysowania, 

wodoodporna i łatwa do czyszczenia 

Eliminator zapachów dla 
zwierząt domowych N60* 

Długotrwały zapach i brak podrażnień 

 

* Mata kuwetowa dla kota o wysokiej wydajności ULTRA P99035* zwana dalej matą kuwetową. 

* Środek eliminujący zapachy zwierząt domowych N60 nazywany jest dalej N60.

Drzwiczki z 

uszczelką 

Tacka (w koszu na 

odpady) 

Nie wyrzucać 

Wentylator 

Kosz 

#2  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

03 INSTALACJA PRODUKTU 

3.1 Zainstaluj kamerę AI 
1 Odblokuj klamrę, aby wyjąć cylinder. 

2 Włóż kamerę AI do portu instalacyjnego. 

(jak pokazano na rysunku) 

3 Najpierw zamontuj śruby „1” i „2” (w 

kierunku poziomym), następnie zamontuj 

śruby „3” i „4” (w kierunku pionowym) i 

dokręć je kluczem imbusowym. 

Uchwyt 



 

 

3.2 Zamontuj pierścień uzupełniający i N60
4 Umieść cylinder na podstawie i zablokuj 

klamrę, upewniając się, że jest zapięta. 

* Ostrożnie; Nie uderzaj w AI 

1 Zdejmij osłonę pierścienia 

napełniającego, włóż pierścień napełniający 

i załóż z powrotem osłonę.

kamera. 

 

 

  

2 Zamontuj obudowę, upewniając się, że 

przylega do magnesów po obu stronach. 

3 Otwórz pokrywę, zainstaluj N60 i zamknij 

pokrywę. 

* Nie kładź żadnych przedmiotów na 

pokrywie, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia 

urządzenia. 

Pokrywa 

pierścienia 

Pierścień 



 

 

 
3 Wybierz sito do żwirku w zależności od żwirku dla kota. Jeśli jest to żwirek mineralny, użyj sita 

do żwirku P99032. Wsyp żwirek i nie przekraczaj linii MAX. - (Zobacz 7.1.2 i 7.2.4, aby poznać 

metodę wymiany sita do żwirku) 

  

3.3 Włączanie 

1 Podłącz zasilanie, a cylinder zresetuje się 

automatycznie. 

2 The camera will rotate. 

Sito P99031 (Wyłącznie dla 

żwirków tofu i mieszanych 

żwirków dla kotów) 

Sito P99032 

(Wyłącznie do 

mineralnych żwirków 

dla kotów) 



 

 

04 UŻYTKOWANIE PRODUKTU 

4.1 Parowanie urządzenia 

* Przed pierwszym użyciem należy powiązać urządzenie z aplikacją. Urządzenie można używać 

dopiero po pomyślnym powiązaniu. 

1 Pobierz aplikację

Download the PETKIT App from the App Store or Google Play. Or 

scan the QR code to download and install. 

2 Dodaj urządzenie 

Otwórz aplikację, kliknij „+” i wybierz PETKIT PUROBOT ULTRA WITH CAMERA SELF-CLEANING 

CAT LITTER BOX. 

* Interfejs może się różnić ze względu na aktualizację 

aktualizacji wersji oprogramowania; rzeczywisty interfejs 
jest nadrzędny. 



* The interface may be different due to software 

-10- version update; the actual interface shall prevail. 

 

 

3 Rozpocznij połączenie 

Naciśnij przycisk menu na urządzeniu i przełącz na „Połącz z siecią”, a następnie naciśnij przycisk 

OK, a na ekranie wyświetli się „Łączenie”. Postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji, aż do 

pomyślnego połączenia.   



* The interface may be different due to software 

-11- version update; the actual interface shall prevail. 

 

 

4 Przeczytaj instrukcję 

Aby zapewnić bezpieczeństwo zwierząt domowych i prawidłowe użytkowanie produktu, należy 

uważnie przeczytać instrukcję i po pierwszym pomyślnym podłączeniu do urządzenia używać 

produktu prawidłowo, zgodnie z instrukcją użytkowania.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



* The interface may be different due to software 

version update; the actual interface shall prevail. -12- 

 

 

 

05 FUNKCJE APLIKACJI 

5.1 Strona główna 

1 Podgląd na żywo : Monitoruj stan swojego zwierzaka w czasie 

rzeczywistym. 

2 Przycisk światła : Włącza światło w aparacie. 

3 Toggle: Obróć kamerę na zewnątrz lub do wewnątrz jednym 

kliknięciem. 

4 Sterowanie obrotem kamery: Obrót kąta widzenia w 

kierunku poziomym. 

5 VLOG : Kolekcja najważniejszych filmów z poprzedniego dnia 

jest automatycznie generowana codziennie o 8 rano. 

Wyświetlane są filmy z maksymalnie 7 dni. 

6 Dzisiejsza oś czasu : 

Algorytm sztucznej inteligencji klasyfikuje nagrane wideo, co 

ułatwia ich przeglądanie według kategorii. 

* Jeśli usługa PETKIT Care+ nie jest subskrybowana, można 

oglądać tylko obrazy wydarzeń. Aby obejrzeć pełne odtwarzanie 

wideo, wyróżnienia itp., należy subskrybować usługę PETKIT 

Care+.

7 Function button 



 

 

 
5.2 Opis etykiety 

Przesuń palcem w lewo na stronie głównej, aby przejść do strony etykiet, na której wyświetlany jest 

status N60 i worka na śmieci. 

1 Wymień N60 

Gdy etykieta N60 zmieni kolor na czerwony i wyświetli się komunikat „N60 

wygasło”, należy ją niezwłocznie wymienić. Po wymianie N60 na nowe 

kliknij Reset, a gdy wyświetli się komunikat „Normal”, N60 zostanie 

zainstalowany na swoim miejscu. 

2 Wymień pierścień uzupełniający 

Gdy etykieta worka na śmieci zmieni kolor na czerwony i wyświetli się 

komunikat „Brak worka na śmieci”, należy jak najszybciej wymienić 

pierścień uzupełniający na nowy. 

WSKAZÓWKA   
Jeśli na zapakowanym worku na śmieci znajdują się znaki 

ostrzegawcze , oznacza to, że worek na śmieci się skończył. 

Wymień pierścień uzupełniający na nowy.

* The interface may be different due to software 
version update; the actual interface shall prevail. 

* N60 can keep the air fresh by 

removingunpleasant smells, including 

ammonia andhydrogen sulfde. 

Tips: 

For better deodorization, please replace 

N60regularly. The replacement cycle is about 

45days. 

If there is warning signal on the trash bag, 

itindicates trash bag has run out, please 

replacewith a new Refll Ring 

Tips: 

Please use the PETKIT Refll Ring to avoidrisks of 

device damage 



 

 

5.3 Opis przycisków funkcyjnych
1 Scoop 

Kliknij ten przycisk, aby oczyścić cylinder z 

grudek. 

 

 

2 Domofon 

Przytrzymaj przycisk, aby porozmawiać 

ze swoimi zwierzętami. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

3 Pakiet 

UWAGA: Ta funkcja musi być obsługiwana na panelu sterowania. Nie pozostawiaj 

urządzenia podczas procesu pakowania. 

Kliknij ten przycisk, postępuj zgodnie z instrukcjami, a następnie naciśnij dwukrotnie przycisk OK 

na urządzeniu, aby rozpocząć automatyczne pakowanie. 

* Interfejs może się różnić w zależności od 
oprogramowania 
aktualizacja wersji; obowiązujący interfejs ma 
pierwszeństwo. 

Aby rozpocząć 
automatyczne 
pakowanie, naciśnij 
dwukrotnie przycisk 
OK na urządzeniu. 
*Nie można wyjść podczas procesu 
automatycznego pakowania. Ze 
względu na bezpieczeństwo zwierząt 
domowych należy upewnić się, że 
ludzie znajdują się w pobliżu urządzenia 
podczas procesu automatycznego 
pakowania. 



 

 

 
4 Pusty 

        UWAGA: Ta funkcja musi być obsługiwana na panelu sterowania. Nie pozostawiaj urządzenia 

podczas procesu pakowania. 

Kliknij ten przycisk, a następnie postępuj zgodnie z instrukcjami i naciśnij dwukrotnie przycisk OK 

na urządzeniu, aby rozpocząć opróżnianie całego żwirku dla kota.

* The interface may be different due to software 
version update; the actual interface shall prevail. 

Empty Guide 

Naciśnij przycisk Ok 
na urządzeniu, aby 
rozpocząć 
opróżnianie 



* The interface may be different due to software 

-16- version update; the actual interface shall prevail. 

 

 

5.4 Odtwórz filmy 

Po zasubskrybowaniu usługi PETKIT Care+ możesz obejrzeć najważniejsze momenty i odtworzyć 

pełne nagranie wideo. 

1 Podświetl odtwarzanie 

Kliknij wideo na osi czasu, aby zobaczyć przyspieszoną wersję najważniejszych momentów. 

  



* The interface may be different due to software 

-17- version update; the actual interface shall prevail. 

 

 

2 Pełne odtwarzanie klipów 

Kliknij Odtwórz, aby obejrzeć cały materiał wideo. 

 

 

3 Przyspieszenie odtwarzania 

Na stronie Odtwarzanie kliknij „ • • • ” w prawym górnym rogu, aby wybrać prędkość, lub 

przytrzymaj środek ekranu, aby odtwarzać z prędkością dwukrotnie większą. 

  



* The interface may be different due to software 

-18- version update; the actual interface shall prevail. 

 

 

5.5 Usuń klipy wideo 

Możesz usuwać nagrane klipy wideo według potrzeb. 

Metoda 1:

QMetoda 2: 

Sprzesuń w lewo na osi czasu i usuń wideo. Kliknij wideo, które chcesz usunąć, przełącz 

na Odtwarzanie, kliknij“ • • • w prawym 

górnym rogu i usuń wideo. 



 

 

5.6 Ochrona prywatności  

1 Aktywacja lub dezaktywacja kamery. 

Kamerę można włączyć lub wyłączyć w 
zależności od potrzeb. 

Uwaga: Po wyłączeniu kamera 

automatycznie obraca się w kierunku 

cylindra i nie nagrywa już filmów. 

2 Dostosowywanie czasu pracy kamery  

Można dostosować przedziały czasowe 

włączania kamery. Po przekroczeniu tych 

przedziałów czasowych kamera zostanie 

automatycznie wyłączona. Uwaga: Poza 

niestandardowymi okresami kamera nie 

będzie nagrywać filmów. Można oglądać 

tymczasową 5-minutową transmisję na 

żywo. 

* The interface may be different due to software 
version update; the actual interface shall prevail. 

Światło 

wyłączone 
Kamera wyłączona 

Stałe zielone 
Kamera włączona 



* The interface may be different due to software 

-20- version update; the actual interface shall prevail. 

 

 

3 Inteligentne wykrywanie 

Po wyłączeniu funkcji Pet Approach Detection kamera nie będzie już nagrywać filmów poza 

kuwetą. Po wyłączeniu funkcji Pet Toileting Video kamera nie będzie już nagrywać filmów z 

korzystania ze toalety przez zwierzęta. 

 
4 Ochrona prywatności obszaru na żywo 

Po włączeniu tej funkcji, po wejściu na stronę główną urządzenia, obszar transmisji na żywo 

zostanie rozmyty w celu ochrony Twojej prywatności. 



 

 

5.7 Inne ustawienia
1 Uzyskaj wyraźniejsze zdjęcia kału 

Przejdź do Ustawienia > Ustawienia 

nabierania i włącz Light Assist. Po 

aktywowaniu tej funkcji światło 

automatycznie włączy się podczas każdego 

nabierania i wyłączy się po zakończeniu 

nabierania. 

2 Wyłącz komunikaty głosowe 

Metoda 1: Przejdź do Ustawień > Ustawienia 

głosu i wyłącz Komunikaty głosowe. 

Metoda 2: Przejdź do Ustawień > Ustawienia 

głosu i włącz opcję Nie przeszkadzać, a 

następnie ustaw okres niezakłócania.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
* Interfejs może się różnić w zależności od 
oprogramowania 
aktualizacja wersji; obowiązujący interfejs ma 
pierwszeństwo. 



 

 

3 Przechowywanie w chmurze 

Filmy są przechowywane przez ograniczony czas, a filmy przechowywane powyżej tego czasu będą 

okresowo czyszczone. (np. pętla 7-dniowa oznacza, że filmy lub zdjęcia z ostatnich 7 dni są 

przechowywane, a zawartość od ósmego dnia jest automatycznie czyszczona). Wszystkie filmy 

można pobrać, a pobrane filmy można obejrzeć w lokalnym albumie telefonu i w albumie aplikacji. 

4 Usługa PETKIT Care+ 

Po zasubskrybowaniu usługi PETKIT Care+ dostępne jest pełne odtwarzanie wideo HD i inne 

przywileje. Szczegóły podlegają opisowi strony. Usługę PETKIT Care+ można przenieść na inną 

PETKIT PUROBOT ULTRA, co ma miejsce tylko raz w roku. Usługa PETKIT Care+ jest wirtualnym 

towarem i nie podlega zwrotowi po zakupie.



 

 

 

INSTRUKCJA W PANELU 
STEROWANIA 
6.1 Panel sterowania 

1 Naciśnij aby przełączyć funkcje i naciśnij aby wykonać funkcję.

Opis wyświetlanych funkcji 

Level cat litter 

Sprawia, że żwirek dla kota jest 

równomiernie rozłożony w cylindrze; 

Używaj go po uzupełnieniu żwirku dla 

kota. 

Pack 

Automatyczne zamykanie worka na 

odpady. 

Light 

Włącz światło wypełniające w 

kamerze. 

Open / Close sealed door 

Otwórz lub zamknij uszczelnione 

drzwiczki modułu automatycznego 

pakowania. 

Reset 

Ustaw cylinder w prawidłowej 

pozycji. 

Podwójne naciśnięcie: Wyrównaj poziom żwirku 

Scoop 

Automatycznie odsiewa zbrylony 

żwirek dla kota. 

Empty cat litter 

Opróżnij cały żwirek dla kota z butli. 

Connect to the network 

Użyj go podczas parowania aplikacji. 

Naciśnij i przytrzymaj: Włącz lub 

wyłącz 

Naciśnij: Przełączanie funkcji (na ekranie 

zostanie wyświetlona wybrana funkcja) 

Naciśnij: Wykonanie zaznaczone funkcji 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

2 Opis wyświetlanego statusu 

Blokada 

dziecięca 
włączona 

Kamera 

włączona 

Otwarte zamknięte 

drzwi 

Sieć połączona 

Łączny czas spędzony w 

toalecie dzisiaj 

6.2 Automatyczne pakowanie 

 Funkcja automatycznego pakowania musi być obsługiwana na panelu sterowania. Nie 

opuszczaj urządzenia podczas procesu pakowania. 

* Podczas pakowania i napełniania urządzenie będzie wydawać dźwięk, co jest normalne i nie 

świadczy o żadnym problemie z jakością produktu. 

1. Naciśnij , aby wybrać opcję „Pakuj” i naciśnij , a następnie naciśnij dwukrotnie 

 zgodnie z instrukcjami na ekranie, a urządzenie rozpocznie pakowanie. 



 

 

2 Po wyświetleniu na ekranie poniższej ikony 

i odtworzeniu przez urządzenie komunikatu 

głosowego otwórz pokrywę, wyjmij 

spakowany worek na śmieci i zamknij 

pokrywę. 

3 Po wyjęciu zapakowanego worka na śmieci 

naciśnij dwukrotnie przycisk zgodnie z 

instrukcjami wyświetlanymi na ekranie i 

komunikatami głosowymi, aby rozpocząć 

automatyczne napełnianie.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

6.3 Pusta kuweta dla kota 

* Nie należy pozostawiać urządzenia w trakcie opróżniania. 

* Po opróżnieniu cylindra ze żwirku dla kota możesz wymienić żwirek na nowy lub wyczyścić 

urządzenie. 
1 Naciśnij przycisk    ,    aby wybrać opcję 

„Opróżnij kuwetę dla kota”, a następnie 

naciśnij przycisk    , a urządzenie usunie 

2 Jeśli kosz na śmieci jest pełny podczas 

opróżniania, urządzenie zatrzyma opróżnianie 

i rozpocznie automatyczne pakowanie. Po 

spakowaniu wyjmij zapakowany worek na 

śmieci, a następnie naciśnij      dwukrotnie 

aby rozpocząć automatyczne napełnianie.

 

 

 

 

 

  

automatycznie żwirek z cylindra 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

6.4 Opis innych monitów 

Na dole ekranu będzie przewijał się tekst. 

Opis 

Worek na śmieci się kończy. Przygotuj nowy 

pierścień do napełniania. 

Kosz na śmieci nie jest zapakowany. Naciśnij 

dwukrotnie przycisk OK, aby rozpocząć 

automatyczne napełnianie. 

Kot zbliża się do kuwety lub wchodzi do niej 

podczas jej działania. (Urządzenie automatycznie 

zatrzyma się i wyświetli alert, a następnie wznowi 

działanie po odejściu zwierzęcia.) 

Worek na śmieci się skończył. Proszę wymienić 

pierścień uzupełniający. 

Obudowa nie jest zainstalowany. Proszę 
sprawdzić. 

Awaria urządzenia. Sprawdź szczegóły w 

aplikacji. 

 

Monity 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

07 CZYSZCZENIE I 

KONSERWACJA 
Dla zdrowia kota zaleca się regularne czyszczenie lub wymianę tych części.     Nie płucz ani nie mocz tych części: podstawy, kamery AI i modułu autopakowania; w 

przeciwnym razie może to doprowadzić do uszkodzenia urządzenia. Tylko je 

wytrzyj. 

#2 tacka na ściółkę, 

wyjmowana 

Nie płukać i nie 
moczyć. 

Cylinder 

Przesiewacz 

ściółki 

Podkładka 

pod 

kuwetę 

Nie płukać i nie 
moczyć. 

#1 tacka na odchody 

Odłączany 

Czujnik zbliżeniowy 

Nie płukać i nie 
moczyć. 

Kamera AI 

Opiera

ć 



 

 

7.1 Odłącz cylinder i wyczyść go 

* Przed wyjęciem cylindra należy opróżnić go z kuwety. 
* Przed demontażem proszę wyłączyć urządzenie lub odłączyć je od zasilania. 

1. Zdejmij obudowę, odblokuj klamrę i wyjmij cylinder. 

1 Chwyć uchwyt sita do żwirku, aby je 

wyciągnąć. 

2Chwyć uchwyt kuwety, aby ją wyciągnąć.

Rączka 



 

 

4 Wyczyść cylinder i sitko do żwirku szczotką i opłucz je. Wytrzyj podkładkę do żwirku miękką 

szmatką. 

* Nie szczotkuj kuwety gwałtownie, aby uniknąć uszkodzenia powłoki. Nie czyść alkoholem, 

środkiem dezynfekującym, wybielaczem, detergentem innym niż neutralny itp. 

 

 

 

 

 

 

7.2 Zainstaluj komponenty 

A Elementy należy montować dopiero po ich całkowitym wyschnięciu. 

1 Umieść cylinder przy ścianie. 

  

TEFT 



 

 

2. Przytrzymaj podkładkę pod kuwetę, włóż jej górną część do rowka (strzałki muszą się 

pokrywać), a następnie włóż jej dolną część do rowka (strzałki muszą się pokrywać). 

 

 

 

 

3 Delikatnie naciśnij i zwolnij podkładkę, a jej obie strony naturalnie wpasują się w rowek. 

* Przed użyciem należy upewnić się, że niebieska krawędź jest całkowicie wsunięta w rowek i że 

strzałki na obu końcach są wyrównane ze wskazanym kierunkiem. 

Jeżeli niebieska krawędź nie jest 

widoczna, instalacja przebiegła 

pomyślnie.  



 

 

4 Chwyć uchwyt sita do żwirku, najpierw włóż jedną klamrę w punkt A, następnie włóż drugą klamrę 

w punkt B. 

* Sprawdź: Jeśli mały sitko może się poruszać do przodu i do tyłu, instalacja przebiegła pomyślnie. 

 

6 Zainstaluj obudowę. Instalacja została 

zakończona. 

5 Umieść cylinder na podstawie, zablokuj 

klamrę i upewnij się, że klamra jest zapięta. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

7.3 Konserwacja innych podzespołów 

Przetrzyj te elementy miękką ściereczką: kamerę AI, podstawę i czujnik zbliżeniowy. 

Baza 

Kamera AI 

Czujnik zbliżeniowy 

2 Jeśli w kuwetach nr 1 i 2 znajdują się śmieci, wyjmij je, wysyp żwirek i włóż z powrotem. 

#1 tacka na 

odchody 

#2 tacka 

na 

odchody 
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Komponenty Kiedy czyścić Jak czyścić 
Kiedy 

wymienić 

Jak 

odłączyć 
Ostrożność 

Kamera AI 

Wyczyść, jeśli 

soczewka nie jest 

czysta. 

Przecierać miękką 

ściereczką. 
/ / 

Nie płukać i nie 

moczyć. 

Opierać 

Po wyjęciu 

cylindra należy go 

wyczyścić. 

Wytrzyj wilgotną 

chusteczką. 
/ / 

Nie płukać i nie 

moczyć. 

Cylinder 

Wyczyść, jeśli 

wewnętrzna 

powierzchnia jest 

zabrudzona. 

Czyścić szczotką. / 
Zobacz 5.1- 

® 
/ 

Sito do ściółki 

Wyczyść go, gdy 

Twój pupil ma 

luźne stolce. 

Czyścić szczotką. 

Wymień go, 

jeśli jest 

uszkodzony lub 

zepsuty. 

Zobacz 5.1- 

® 

Unikaj ściskania i 

wystawiania na 

działanie promieni 

słonecznych. 

Podkładka 
pod kuwetę 

Wyczyść, gdy jest 

brudny. 

Przecierać miękką 

szmatką. Nie 

szorować. 

Wymień go, 

jeśli przyklei się 

do żwirku dla 

kota lub 

ulegnie 

uszkodzeniu. 

Zobacz 5.1- 

® 

Nie czyścić 

alkoholem, 

środkami 

dezynfekującymi, 

wybielaczami, 

detergentami 

innymi niż 

neutralne itp. 
N60 / / 

Około dwóch 

miesięcy. 

Przesuń w 

górę. 
/ 

08 PRZEWODNIK WIDEO 

8.1 Film instruktażowy dotyczący instalacji i użytkowania 

Skopiuj adres URL filmu i otwórz go w przeglądarce, aby obejrzeć film. 

https://usage.petkt.com/web-app/video-manual/product/video/list?deviceType=t6& 

language=en-US 

8.2 Film o czyszczeniu i konserwacji 

Skopiuj adres URL filmu i otwórz go w przeglądarce, aby obejrzeć film. 

https://usage.petkt.com/web-app/video-manual/product/video/list?deviceType=t6& 

język=pl-PL&selectedIndex=1  

https://usage.petkt.com/web-app/video-manual/product/video/list?deviceType=t6&language=en-US
https://usage.petkt.com/web-app/video-manual/product/video/list?deviceType=t6&language=en-US
https://usage.petkt.com/web-app/video-manual/product/video/list?deviceType=t6&language=en-US&selectedIndex=1


 

 

09 ROZWIĄZYWANIE 

PROBLEMÓW 
Problemy  Możliwe źródła  Rozwiązania 

Nie udało się 

włączyć 

Wtyczka została nieprawidłowo podłączona. Sprawdź, czy wtyczka jest prawidłowo włożona. Ponownie włóż 

wtyczkę do gniazdka. 

Gniazdo było uszkodzone lub nie było zasilane. 
Sprawdź, czy gniazdo jest włączone. Włącz przełącznik lub 

wymień gniazdo. 

Kamera AI została nieprawidłowo 
zainstalowana. 

Wyłącz zasilanie, zainstaluj ponownie kamerę AI i dokręć cztery 

śruby. 

Użyto nieoryginalnego kabla zasilającego. Stosuj oryginalny kabel zasilający. 

Cylinder nie 

może się 

obracać podczas 

czyszczenia, opróżniania 

itp. 

Urządzenie nie było powiązane z aplikacją i nie 

zostało aktywowane. 

Powiąż aplikację przed pierwszym użyciem. Urządzenie może być 

używane dopiero po pomyślnym powiązaniu. 

Zwierzę jest w urządzeniu. Sprawdź, czy w środku jest zwierzę. Po wyjściu zwierzęcia 

naciśnij dwukrotnie przycisk OK, aby wznowić działanie. 

Niektóre komponenty zostały zainstalowane 

nieprawidłowo. 

Wyłącz zasilanie, a następnie sprawdź, czy pierścień wlewowy, 

pokrywa pierścienia wlewowego i obudowa są prawidłowo 

zamontowane. 

Worek na śmieci jest zepsuty. 
Wyłącz zasilanie, a następnie sprawdź, czy worek na śmieci został 

wyjęty i czy kosz na śmieci został wyczyszczony. 

Kosz na śmieci jest pełny. Proszę spakować się na czas. 

Wykryto nieprawidłowość w pierścieniu 
uzupełniającym. 

Wymień pierścień na nowy. 

Koło zębate cylindra zablokowane przez ciała 

obce. 

O Wyłącz zasilanie, a następnie wyjmij obudowa i cylinder. © 

Sprawdź, czy w pobliżu przekładni nie ma obcych przedmiotów i 

wyczyść je. © Zainstaluj cylinder i obudowa, włącz zasilanie, a 

następnie naciśnij dwukrotnie przycisk OK, aby wznowić działanie. 

Błąd 

automatyczneg

o pakowania 

Niektóre komponenty zostały zainstalowane 

nieprawidłowo. 

Wyłącz zasilanie, a następnie sprawdź, czy pokrywa pierścienia 

wlewowego i obudowa są prawidłowo zamontowane. 

Skończył się worek na śmieci. Wymień pierścień na nowy. 

Awaria modułu automatycznego pakowania (w 

tym uszczelnione drzwi, suwak) 

O Wyłącz zasilanie i wyjmij obudowa. 

© Sprawdź, czy w pobliżu zamkniętych drzwi i kosza na śmieci 

nie znajdują się żadne obce przedmioty. 

© Usuń obce przedmioty. 

© Ręcznie odłóż moduł automatycznego pakowania i zamontuj 

obudowa. 

© Włącz urządzenie, a następnie naciśnij dwukrotnie przycisk OK 

zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby 

ponownie uruchomić automatyczne pakowanie. 

Błąd 

automatyczneg

o uzupełniania 

Kosz na śmieci nie był zapakowany w worek. 

O Wyłącz zasilanie i wyjmij obudowa. 

© Naciśnij ręcznie worek na śmieci do dołu. 

© Zainstaluj obudowa, wyłącz zasilanie i naciśnij dwukrotnie 

przycisk OK, aby ponownie uruchomić automatyczne 

napełnianie. 

Skończył się worek na śmieci. Wymień pierścień na nowy. 

Błąd modułu automatycznego pakowania 

O Wyłącz zasilanie, sprawdź moduł automatycznego pakowania, 

a następnie ręcznie go odłóż. 

© Włącz urządzenie i naciśnij dwukrotnie przycisk OK, aby 

ponownie uruchomić automatyczne uzupełnianie. 
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Niektóre komponenty są nieprawidłowo 

zainstalowane. 

Wyłącz zasilanie, a następnie sprawdź, czy pierścień wlewowy, 

pokrywa pierścienia wlewowego i obudowa są prawidłowo 

zamontowane. 

10 PODSTAWOWE DANE 

TECHNICZNE 

Nazwa produktu PETKIT PUROBOT ULTRA Z KAMERA SAMOCZYSZCZĄCA KUWETA DLA KOTA 

Model produktu P9903 

Przybory ABS, PP, TPE, Silikon 

Wymiary 532 × 818 × 612 mm (20,94 × 32,20 × 24,09 cala) 

Waga około 14,6 kg (32,18 funta) 

Znamionowe wejście 12V === 4A 

Połączenie Wi-Fi 

Zakres zastosowania Koty powyżej 6 miesięcy 

 

WIADOMOŚĆ DO NASZYCH 
CENIONYCH KLIENTÓW 

• Dziękujemy za wybranie SAMOCZYSZCZĄCEJ KUCHENKI DLA KOTA PETKIT PUROBOT ULTRA Z KAMERĄ. 

• Przed zainstalowaniem i użyciem produktu należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi. Każda instalacja lub 

użycie oznacza, że przeczytałeś i zaakceptowałeś poniższy przewodnik bezpieczeństwa. 

• PETKIT nie ponosi odpowiedzialności prawnej za wypadki lub obrażenia będące wynikiem niewłaściwego 

użytkowania produktu. 

Ty 



 

 

• PETKIT zastrzega sobie prawo do interpretacji i rewizji. 

12 INSTRUKCJE 

BEZPIECZEŃSTWA 
• Niedostosowanie się do poniższych wskazówek bezpieczeństwa może spowodować nieprawidłowe działanie 

produktu lub inne nieprzewidziane straty. 

• Proszę zainstalować urządzenie i używać go zgodnie z instrukcją obsługi. 

• Kocięta młodsze niż 6 miesięcy nie mogą korzystać z tego urządzenia. Koty ważące mniej niż 1,5 kg nie mogą 

korzystać z tego urządzenia. 

• Nie przeciągaj kamery AI. 

• Nie rysuj soczewki ostrymi przedmiotami. 

• Nie należy umieszczać urządzenia w środowisku o wysokiej temperaturze lub dużej wilgotności. 

• Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń. Unikaj bezpośredniego narażenia 

na działanie promieni słonecznych i trzymaj je z dala od otwartego ognia. 

• Mimo że urządzenie jest zasilane niskim napięciem, może dojść do wycieku prądu, jeśli zwierzę ugryzie 

przewód zasilający. Nie dopuść, aby zwierzęta domowe gryziły przewód zasilający. 

• Aby uniknąć uszkodzenia urządzenia lub zagrożenia bezpieczeństwa, należy używać wyłącznie oryginalnego 

zasilacza. 

• Ustaw urządzenie na twardej, równej powierzchni i nie dotykaj ściany. 

• Aby uniknąć zagrożeń bezpieczeństwa, nie przechylaj urządzenia. 

• Nie płukać i nie moczyć dolnej części urządzenia. 

• Na spodzie urządzenia znajdują się czujniki ciężaru. Prosimy obchodzić się z nim delikatnie. 

• Odłącz urządzenie od zasilania, jeśli nie będziesz go używać przez dłuższy czas. 

• Dzieci powinny korzystać z tego urządzenia pod nadzorem i nadzorem osób dorosłych. 

• Naprawy należy wykonywać wyłącznie pod nadzorem fachowca, aby uniknąć przypadkowych uszkodzeń. 

• Nie należy kłaść niczego na urządzeniu i naciskać na jego górną część. 

• Przed wyjazdem na dłuższy okres upewnij się, że w kuwecie znajduje się wystarczająca ilość żwirku dla kota i 

że w koszu na odchody jest wystarczająco dużo miejsca. 

• Jeśli masz jakiekolwiek problemy z produktem, skontaktuj się z naszym działem obsługi klienta, aby uzyskać 

pomoc.



 

 

Sprzedaż 

Dyrektywa europejska 2012/19/WE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) wymaga, aby starych domowych 

urządzeń elektrycznych nie wyrzucać do zwykłego, niesortowanego strumienia odpadów komunalnych. Stare urządzenia muszą być zbierane 

oddzielnie, aby zoptymalizować odzysk i recykling materiałów, które zawierają, i zmniejszyć wpływ na zdrowie ludzi i środowisko. Przekreślony 

symbol „kosza na kółkach” na produkcie przypomina o obowiązku, że po utylizacji urządzenia musi ono zostać zebrane oddzielnie. Konsumenci 

powinni skontaktować się z lokalnymi władzami lub sprzedawcą detalicznym, aby uzyskać informacje dotyczące prawidłowej utylizacji starego 

urządzenia. 

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Eksploatacja podlega następującym dwóm warunkom: 

(1) Urządzenie to nie może powodować szkodliwych zakłóceń i ; 

(2) Urządzenie to musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować niepożądane działanie. 

Ostrzeżenie FCC: 

Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą unieważnić prawo 

użytkownika do korzystania z urządzenia. Uwaga: Urządzenie to zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń 

cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkod liwymi 

zakłóceniami w instalacjach mieszkalnych. Urządzenie to generuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie zostanie 

zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że 

zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli urządzenie to powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radia lub telewizji, co można 

ustalić, wyłączając i włączając urządzenie, zachęca się użytkownika do podjęcia próby skorygowania zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z 

następujących środków: - Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej. 

-Zwiększyć odległość między sprzętem i odbiornikiem. 

-Podłączaj sprzęt do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest odbiornik. 

- Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem RTV, aby uzyskać pomoc. 

Urządzenie zostało ocenione pod kątem spełnienia ogólnych wymagań dotyczących ekspozycji na fale radiowe. 

To urządzenie jest zgodne z limitami ekspozycji na promieniowanie FCC określonymi dla niekontrolowanego środowiska. To urządzenie 

powinno być instalowane i obsługiwane z minimalną odległością 20 cm między grzejnikiem a ciałem. 

Ostrzeżenie IC 

- Angielski: 

To urządzenie jest zgodne z normami RSS Industry Canada, które nie wymagają licencji. Działanie podlega następującym dwóm warunkom: 

(1) To urządzenie nie może powodować zakłóceń i 

(2) Urządzenie musi być odporne na wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować jego niepożądane działanie. 

- Francuski: 

Le presentappareilestconforme aux CNR d'Industrie Canada dotyczy dodatkowych urządzeń radiowych zwolnionych z licencji. 

L'exploitationestautorise aux deux warunki suivantes: 

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 

(2) l'utilisateur de l'appareildoit Accepter tout brouillageradioelectriquesubi, memesi le brouillageest podatne d'encompromettre le 

fonctionnement. 

 

 



 

 

Urządzenie zostało zatwierdzone do użytku w krajach UE i dlatego posiada 
oznaczenie CE. Cała niezbędna dokumentacja jest dostępna na stronie 
internetowej: www.obroza-elektryczna.pl Zmiany parametrów technicznych, 
funkcji i błędy w druku są zastrzeżone. 
Serwis i dystrybucja 
Reedog s.r.o 
Sedmidomky 459/8 
101 00 Praga 10 
Czechy 
Tel: +48 579 061 399 
E-mail: info@obroza-elektryczna.pl 
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